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SÁROSPATAKI RÁKÓCZI GIMNÁZIUM SPECIÁLIS ANGOL TAGOZAT EMLÉKEI 1967-71/B 

 

 

 

Ez a kis dolgozat egy osztály emlékein alapul, figyelembe véve néhány tanárunk és a téma 

kutatóinak útmutatásait; minimális mértékben áll rendelkezésre specifikus szakirodalom. 

Feltárásunk során kiderült, hogy a speciális 12 órás angol oktatás iskolánként, évfolyamonként 

eltérően valósult meg, sőt tancsoportonként és tanáronként is jelentős különbségek voltak. 

Az anyag központi része név nélkül, csak feladatkörre/funkcióra való utalással szerepelteti a 

hajdani kiemelkedő vezetőket/közreműködőket, nem célja semmiféle egyéni minősítés, inkább a 

híres speciális oktatás ma még rekonstruálható rendjét írja le. Végül összefoglalja annak hatását a 

IV.B  diákjaira Patakon és későbbi életükben. Az osztálytársak hozzászólásai, véleménye - nevekkel, 

konkrét adatokkal - egy bizalmas melléklet részét képezik kizárólag belső használatra, mint egy 

nyitott végű, állandóan bővülő írásmű. 

Összességében mi büszkék vagyunk arra, hogy ebben a rendszerben tanultunk (mind az angol, 

mind a többi tárgy vonatkozásában), pataki diákok lehettünk és pataki szelleműek maradtunk. 

 

Témakörök :  HOGYAN ALAKULT KI - MIT AKARTAK A TANÁROK - MIT LÁTTAK A DIÁKOK - KÓDEX? - 

VÉGEREDMÉNYEK 

 

Az anyagot írta és szerkesztette: Gonda Zsuzsanna, Budapest,  2019 március, 5 oldal 

Közreműködtek és hozzászóltak : osztálytársaink Sarudi Mária, Kuti Edit, Kohler Katalin, Deseő 
Zsuzsa és Kósa Julianna 

Útmutatást adtak: volt pataki tanáraink Dr. Bertha Csilla és Juhász Ferenc - köszönjük ! 

Munkánkat segítették jelenlegi és nyugdíjas pataki tanárok:  Szegediné Gonda Zsófia,  
Dr. Derdáné Tóth Ildikó és Durányikné Dr. Kézi Erzsébet - köszönjük ! 

Szakirodalomként felhasználtuk Dr. Derda István és Dr. Soós Istvánné Móré Katalin írásait  
a 450 éves jubileumi évkönyvből  (A sárospataki Rákóczi Gimnázium jubileumi évkönyve 1531-
1981. Szerkesztette  Dobay Béla,  Sárospatak, Borsod Megyei Nyomda, 1981) 
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Emlékeink szerint ez a speciális képzés 1966-ban indult és összesen 5 évfolyam végzett, 1-1 osztállyal. 

Sajnos, ezt a kivételesen intenzív oktatási tervet később megszüntették - nem publikált okok miatt 

(szóbeszéd szerint az országos oktatási vezetés kényszerítette ezt a diákok túlterhelésére hivatkozva 

és ellenezve az elit jelleget). Patakon kívül a Madách Gimnázium (Budapest) és Pannonhalma voltak 

még egy időben részesei hasonló angol oktatásnak (Patak és a Madách hasonló osztályai 

kapcsolatban is álltak).  

 

HOGYAN ALAKULT KI ? 

 

A speciális 12 órás angol képzés forradalmi változás volt a korábbi időszak preferált "egy idegen 

nyelvű" gyakorlatához képest, előtérbe helyezve a nagy óraszámú angolt, mint második idegen 

nyelvet. Egyidejűleg a nagyhírű pataki angol internátus régi (1931-1943 között működő, public school 

mintájú) angol intenzív oktatás szellemi hagyományainak visszaállítása is hangsúlyt kapott.  

A British Council (az Egyesült Királyság által nemzetközi szinten az angol nyelvtanítást ösztönző 

szervezet) kezdeményezésére indult be a folyamat. Ők koordinálták a tanárok külföldi angol 

továbbképzését és a nemzetközi kapcsolatokat. Az országos angol nyelvtanítás szakmai irányítása 

(Művelődésügyi Minisztérium), B.-A.-Z.  megye (nyelvi szakfelügyelet) és a Sárospataki Rákóczi  

Gimnázium vezetése összefogva munkálták ki az irányelveket. A gimnázium nyelvi 

munkaközösségének vezetője, fiatal angol tanár dolgozta ki a konkrét terveket. Az UNESCO 

magyarországi szervezetének vezetése is nagy szerepet játszott a megvalósulásban (a Rákóczi 

Gimnázium akkor már 1954 óta UNESCO asszociált oktatási intézmény volt, melynek lényege a 

szélesebb nemzetközi kitekintés, s ezen belül pl. a hatékony nyelvtanítás támogatása volt).  

A Minisztérium témavezetője és az UNESCO magyarországi szervezetének főtitkára alkalmanként, 

mint érettségi elnökök is meggyőződtek az oktatás eredményességéről. 

Ezen intenzív angol oktatás bevezetése - mondhatnánk, újraélesztése - igen nagy üdvözlést és 

sajtónyilvánosságot kapott a pataki öregdiákok belföldi és külföldi köreitől, egyházi relációban is. 

A szokásostól eltérően ebbe az osztályba felvételi útján lehetett csak bejutni, de országos 

beiskolázási rendszerben. A diákok túlnyomó része ezáltal bentlakó kollégista lett; első alkalommal a 

történelem folyamán lányok is kerültek a Kossuth Kollégiumba. Jelentős arányban érkeztek a 

fővárosból és más nagyvárosokból befolyásosnak vélt szülők gyermekei, a legnagyobb létszám 

azonban B.-A.-Z.  megyeéből  és Nyíregyházáról tevődött össze. Feltűnően sok volt a pedagógus és 

orvos gyerek. A pataki szellemnek tisztelegve családok több gyermeküket is ebbe a gimnáziumba 

járatták, gyakran maguk a szülők is korábban Patakon végeztek. A B osztály nyilvánosan kijelentve is 

elitnek számított. 

Ez a struktúra az angolon kívül kihatott a teljes oktatásra, más tárgyakból is nagyobb volt a 

követelmény, s így magasabb a színvonal is. Ez azzal is járt, hogy az egyéb tárgyakból vagy általában 

gyengébb diákokat eltanácsolhatták. A magas óraszám miatt kivették a politechnikát és 

csökkentették más tárgyak anyagát és/vagy óraszámát is. Így érték el a heti 36 órát, az abszolút 
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maximumot abban az időben, heti 6 napos munkarendben. Az iskola részben törekedett arra, hogy a 

nem angol tárgyat tanító (pl. irodalom, más nyelv, osztályfőnök) tanárok másik szakja is angol legyen. 

Interjúk, személyes visszaemlékezések alapján módunk van összehasonlítani a tanári oldalról 

megfogalmazott célkitűzések és elvárások rendszerét azzal, amit a diákok tapasztaltak (ezen 

adatgyűjtésnél a felek előre nem ismerték egymás álláspontját). 

 

MIT AKARTAK A TANÁROK ? 

 

Tanári, iskolavezetési szempontból az alábbi célokat tűzték ki : 

 Heti nagyon magas óraszámban, angol mintára, tutori rendszerben, kis létszámú 

csoportokban folyó oktatás. Heti 12 óráról indult, de 1973-tól 10 illetve 8 órára csökkent. 

 Magas szintű beszédkészség elérése, jól definiált szinteknek való megfelelés, felkészítés 

országos nyelvvizsgára, korszerű grammatikai megközelítés. 

 Tehetségesek bátor ösztönzése (elitképzés), másrészt a lemaradók finom felzárkóztatása. 

 Közreműködő angol tanári erőforrások felfejlesztése, részben külföldi nyelvi képzése. 

 Lehetőség szerint angol nyelvi lektorok bevonása a gyakorlati órákba - amely a kor viszonyai 

között hatalmas előnyt jelentett a diákságnak és a magyar anyanyelvű tanároknak is. 

o Ez a mi osztályunkban teljes körűen a 3. és 4. évfolyamokon valósult meg. 

Más városok gimnáziumaiban és más pataki évfolyamokon ez eltérő módon 

jelentkezett, és nem volt folyamatos. 

 A diákság magas szintű ellátása speciális angol tananyaggal, nyelvi laboratórium létrehozása 

(ebben a British Council, az UNESCO, B.-A.-Z.  megye nagyon példásan közreműködtek, de 

jelentős szerepe volt a Református Nagykönyvtárnak, a külföldi/belföldi pataki 

öregdiákoknak és egyházi szervezeteknek is). 

 

MIT LÁTTAK A DIÁKOK ? 

 

Diákszemmel mi az alábbiakban érzékeltük a speciális angol megvalósulását: 

A heti 12 angol tanóra 2 dimenzióban valósult meg: 

 Az ún. délelőtti órákban 2 fix csoportra osztották a diákokat, s ez 4 év alatt nem változott. 

minden nap volt 1 tanóra és tankönyv alapján haladtunk, ami azt jelentette, hogy 2. év 

végére befejeztük az angol tagozatos tankönyveket (4 év anyagát) 

 A délutáni órákban 3, havonta változó csoport volt, az egyéni eredményektől függően. Ez 

egyben azt is jelentette, hogy a délelőtti órák teljesítménye és részletes értékelés alapján 

minden hónapban angol tudás rangsor alakult ki. A heti 3x tartott dupla órákon teljesen más 
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tananyag volt, ill. erősen függött a tanártól, mit tanít vagy esetleg interaktív foglalkozást 

vezet - akár iskolán kívüli helyen.  

 A diákok bizonyítványukban 2 jegyet kaptak angol és angol gyakorlat néven. 

 Az UNESCO alkalmanként egy saját írásos teszttel követte a diákok előrehaladását.  

Visszaérkezett információk szerint a mi teljesítményünk nemzetközi szinten kiemelkedő volt. 

 A magas angol óraszám miatt a tanulók nem vehettek részt az angol országos tanulmányi 

versenyeken, de - akár korengedményesen, mint 18 éven aluliak - a 8. félévben állami 

nyelvvizsgát tehettek (ez közülünk sokaknak igen jól sikerült, ami ebben a fiatal korosztályban 

akkoriban rendkívül ritka volt). 

 

Az angol nyelv tanításában a direkt módszert követték (tehát a tanuló nemzetiségétől és 

anyanyelvétől független angol oktatást), és - az akkoriban szokásos nyelvtanítási gyakorlattól 

forradalmian eltérve - több különleges és hatékony módszert alkalmaztak (diákszemmel látva) : 

 Nem engedélyezték a magyar- angol vv. szótár használatát, egyedül egy bizonyos angol 

értelmező/magyarázó szótár beszerzését  követelték meg. Alapelvnek az értsd meg az új szót 

a szövegösszefüggésből elvárást tekintették. 

 A délelőtti órák relációjában minden nap volt jelentős mértékű házi feladat, amelynek 

teljesítését szigorúan ellenőrizték. Ezt úgy is lehetett tekinteni, hogy ennyi idővel megnőtt az 

angolra fókuszálás napi aránya. Feltehetően voltak egyéni eltérések, de az összes többi 

tantárgy házi feladata/felkészülése ennél kisebb kapacitást igényelt. 

o Ebből könnyen kiszámítható, hogy hétfőn/szerdán/pénteken a diák letudott 6 órát a 

padban, majd du. fél ötig az angol gyakorlaton ült, s ehhez képest még 2-2.5 órás házi 

feladata volt...........Ez átlagos iskolákban és osztályokban elképzelhetetlen volt. 

 Új, ismeretlen szöveg hangos felolvasása, esetleg vers és ének, kedvelt módszere volt a 

nyelvhez szoktatásnak, az intonáció fejlesztésének, a bátor idegen nyelvű megszólalás 

ösztönzésének. 

 Nem volt elsődleges cél a szókészlet fejlesztése (habár ez értelemszerűen gyorsan nőtt), 

kimondottan azt az elvet követték, hogy kevés szóval is ki tudd magadat jól fejezni, de ha már 

nagyobb a szótárad, akkor árnyaltabban. 

 Csak előre átgondolt, helyes mondatot mondhattál ki, nem engedték a szavak egymás utáni 

halmozását, főleg nem a magyarból való szófordítás alapú beszédet. 

 Az angol nyelv összetevőinek a kifejezéseket/idiómákat, valamint frappáns angolos 

mondásokat tekintve kellett a mondanivalódat összeállítani (ez általában is igaz, de ebben az 

oktatási formában tudták is ezt az elvet érvényesíteni). 

 4. évben a kiemelkedő eredményű diákok egyéni feladatokat kaptak, főleg esszéket írtak. 

 A délutáni órákon az egyik brit tanár angol versek értelmezésével, sőt egy színdarab 

betanításával színesítette az oktatást. 

 

KÓDEX (?) 

A diákok visszaemlékezéseiben a pataki éveket illetően mindig felmerül a nagyarányú lemorzsolódás, 

kibukások, eltanácsolások aránya (ez a mi osztályunkban teljes fluktuációban mérve akár 30-40%-ra 

tehető), s a kérdés az, vajon minek alapján történt mindez - főleg az első 2 évben ? 
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Diák fejjel visszatekintve érvényben volt több szabály, melynek betartása feltétele volt a B-s 

státusznak, de erről áttekintő dokumentum, szabályzat a szülők és diákok kezébe soha nem került : 

 Eltanácsolták azokat, akik akár egyik angol tantárgyból elégséges jegyet kaptak. 

 Eltanácsolták azokat is, akik bármely más tantárgyból nem érték el a közepes jegyet. 

 Többeket eltanácsoltak az iskolából is a Kossuth Kollégium vezetésének ajánlására, amelynek 

alapját az általuk megítélt magatartásbeli anomáliák képezték  

Konkrét statisztikánk ugyan nincs, mivel ezek a fájdalmas események nem voltak publikusak és 

soha nem kerültek osztályon belül hivatalos kiértékelésre. Összességében alapos okunk van azt 

feltételezni, hogy aki kimaradt/kipörgött az osztályból, az vagy önmaga vagy a szülők felismerése 

okán, vagy pedig az iskola eltanácsolása eredményeként, de mindenképpen a magas 

követelményeknek  és fegyelemnek való meg nem felelés miatt távozott. Természetesen - más 

osztályokhoz hasonlóan - tőlünk is elkívánkozhattak  az otthontól való távollétet, a kollégiumi 

lakás-  és étkezési körülményeket nehezen viselő diákok. 

 

Tanáraink ma azt mondják, nem volt érvényben semmiféle kódex, minden döntés egyedi 

mérlegelés alapján történt. 

 

VÉGEREDMÉNYEK 

A speciális 12 órás angol oktatás és a hozzá kötődő teljes program eredményessége az 1971-

ben végzett IV.B osztály visszajelzései alapján : 

 Az első és második évben nagy volt a lemorzsolódás, sokan saját akaratukból, a túlterhelés 

miatt távoztak, másokat a vezetés/ tanárok tanácsoltak el az osztályból. 

 Az utóbbi csaknem 50 év visszajelzései, osztálytalálkozói és publikált egyéni vallomásai 

alapján ma már látszik, hogy a velünk érettségizettek egy kisebb része iszonyatos teherként 

élte meg a pataki éveket, ma is negatív emlékei vannak. Néhányan egyes konkrét drámaként 

megélt eseményekhez, megalázáshoz, igazságtalansághoz kötik ezt, mások általánosan 

rosszul érezték magukat, pl. nem tudtak beilleszkedni sem a kollégium, sem az osztály 

közösségébe, mert nem megfelelőnek vélték családi hátterüket (néhányan ezért nem járnak 

osztálytalálkozókra). 

 Ugyanezen források alapján azonban a végzettek nagyobb része büszke pataki iskolájára, 

részese az osztály- és magasabb dimenziójú találkozóknak, élete és főleg karrierje 

vonatkozásában a pataki iskola nevelését tartja meghatározónak - általában, a magas 

követelmények miatt és részben az angolnak köszönhetően.  

 1971-ben a IV.B-ből magas volt a sikeres egyetemi felvételit tettek száma, habár néhányan a 

következő évben kerültek be a kívánt intézménybe (ez inkább szerencse/balszerencse volt, 

nem a tudásbeli hiányosságból eredt). Lényegében mindenki felsőfokú végzettséget szerzett 

és sikeres karriert futott be.  


